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АННОТАЦІЯ 

У данній дипломній роботі розроблена тема «Розробка граматик 

вилучення синонімів і гиперонімов з тексту заданного словника». 

Метою роботи є проектування і реалізація системи, яка замінює вхідний 

текст на синоніми та гипероніми. Розроблена система надає можливість 

користувачам подавати на вхід будь-який текст російської мови та отримати 

на виході текст з семантично близьким значенням, заміненний синонімами та 

гиперонімами. 

Мовою розробки є Python, для написання коду і компіляції використане 

середовище розробки PyCharm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                  



 
 

                                                   АННОТАЦИЯ 

В данной дипломной работе разработана тема «Разработка грамматик 

извлечения синонимов и гиперонимов из текста заданного словаря». 

Целью работы является проектирование и реализация системы, которая 

заменяет входной текст на синонимы и гиперонимы. Розработаная система 

дает возможность пользователям подавать на вход любой текст русского языка 

и получить на выходе текст с семантически близким значением, замененный 

синонимами и гиперонимами. 

Языком разработки является Python, для написания кода и компиляции 

использована среда разработки PyCharm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      



 
 

                                                       ANNOTATION 

In this thesis, the theme «Develop the grammars for extracting synonyms and 

hyperonyms from the text of given dictionary» has been developed. 

The aim of the work is to design and implement a system that replaces the 

input text with synonyms and hyperonyms. The developed system allows users to 

submit any text of the Russian language to the input and to receive a text with a close 

semantical meaning, replaced by synonyms and hyperonyms. 

The development language is Python, the PyCharm development environment 

is used for writing code and compiling. 
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ВСТУП 

Робота з текстом є однією з найважливіших  завдань в житті кожної 

людини. В кожному столітті, в суспільстві велику повагу та визнання 

отримували люди, які могли з набору слів складати цікаві та цінні тексти.  

В наш час робота з текстом є не тільки забавою чи способом увійти в 

історію, як письменник, дуже часто це бізнес та робота для багатьох людей.     

Що стосується бізнесу, то це SEO менеджмент та SEO оптимізація: 

наповнювання сайтів унікальним контентом для просування сайту у високі 

позиції Google пошуку для залучення нових клієнтів чи описання якогось 

товару різними словами, щоб контент не був одноманітним. 

Що стосується роботи для багатьох людей, то з поширенням Інтернету 

з’явилась необхідність наповнувати сайти, журнали та різноманітні 

інформаційні портали статтями на різну тематику. Подібні статті люди 

купують чи продають самі. Такі люди звуться копірайтерами, в обов’язки яких 

входять писати статті на теми, які цікавять заказника. Роками копірайтери 

робили усю роботу самі, витрачаючи дуже багато часу. З огляду на це, 

з’явилась необхідність в розробці системи, яка б могла сама перекладати 

абсолютно будь-який текст в близький по сенсу. 

Також зараз у світі дуже стрімко розвивається робототехніка та Інтернет 

речей. У наше життя входять такі елементи як: розумні дома, роботи-

помічники і т.д. Однією із задач є створення умов для розуміння 

роботизованих систем та людини.  

Головною метою роботи є розробка системи, яка не просто замінює 

слова в тексті на синоніми та гипероніми, а яка видає текст семантично 

близький по сенсу до вхідного. 
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ВИСНОВКИ 

В ході даної роботи були розібрані теоретичні питання, які властиві для 

обробки природніх мов, методів представлення слів векторами та їі 

архітектура. Результатом роботи є робоча система, яка реалізує усі 

поставленні цілі. 

 У першому розділі були розглянені існуючі аналоги та проаналізовані 

загальні переваги та недоліки доступних систем. 

 У другому розділі була поставлена основна мета роботи та 

сформульован функціонал програми. 

 У третєму розділі були розглянуті загальні теоретичні питання, які 

допомогли розкрити суть методу Word2Vec, зрозуміти, що являє собою 

модель. Були розглянуті проблеми, а також переваги даної моделі. Була 

розглянута теоретична частина теми нейронних мереж. Були розглянуті 

нейромережеві архітектури, на яких побудована модель Word2Vec.  

 У четвертому розділі був розглянут та аргументован вибір бібліотек 

для створення системи, були описані основні функції та обгрунтован вибір 

засобів розробки. 

 У п’ятому розділі були приведени результати роботи програми зі 

скриншотами та їх описанням. 

 На поточний момент розробка систем з аналізом та маніпуляцією 

природних мов швидко розвиваються і є перспективним напрямком.  
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